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na-kufanya kushika Mungu-wako Yahwe sauti-ya utasikiliza kusikiliza kama- na-itakuwa
H8104 H0430 H3068 H8085 H8085 H1961
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Yahwe na-atakuweka leo ninakuamuru mimi ambazo za-amri-zake amri-zake-zote -

H3068 H5414 H3117  H6680 H0595 H4687 H3605 H0853
NI K B LA B el
ya-nchi ya-mataifa mataifa-yote juu-ya juu Mungu-wako
HO0776 H3605 Ho0430

Kama ukimtii Bwana Mungu wako kwa bidii na kufuata amri zake zote ninazokupa leo kwa bidii, Bwana Mungu
wako atakuweka juu ya mataifa yote katika dunia.
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utasikiliza kwa-sababu na-zitakufikia hizi za-baraka baraka-zote juu-yako na-zitakuja

H8085 H5381 Ho428  H1293 H3605 H0935
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Mungu-wako Yahwe sauti-ya
HO430 H3068

Baraka hizi zote zitakuja juu yako na kukupata, kama ukimtii Bwana Mungu wako:
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shambani wewe na-umebarikiva mjini wewe umebarikiwa
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Utabarikiwa mjini na utabarikiwa mashambani.
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uzao la-mifugo-yako na-tunda la-ardhi-yako na-tunda la-tumbo-lako tunda- umebarikiwa
H7698  H0929 H6529 H0127 H6529 H0990 H6529 H1288
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wa-kondoo-zako na-uzao  wa-ng'ombe-wako
H6629 H6251 HO504

Utabarikiwa uzao wa tumbo lako, na mazao ya nchi yako na wanyama wako wachanga wa kufugwa, yaani ndama
wa makundi yako ya ng'ombe, na wana-kondoo wa makundi yako.
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na-bakuli-lako  kikapu-chako umebarikiwa
H4863 H2935 H1288
Kapu lako na vyombo vyako vya kukandia vitabarikiwa.
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utokapo wewe na-umebarikiwa uingiapo wewe umebarikiwa
H3318 H1288 H0935 H1288

Utabarikiwa uingiapo na utabarikiwa utokapo.
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mbele-yako walioshindwa dhidi-yako wanaoinuka maadui-zako - Yahwe atawatoa
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mbele-yako watakimbia za-njia na-kwa-njia-saba kwako watatoka ya-njia njia-moja
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Bwana atasababisha adui wainukao dhidi yako kushindwa mbele yako. Watakujia kwa njia moja lakini
watakimbia mbele yako kwa njia saba.
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na-katika-kila  katika-ghala-zako baraka - pamoja-nawe Yahwe ataamuru
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Mungu-wako Yahwe ambayo- katika-nchi na-atakubariki mkono-wako utakachoweka
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wewe anakupa
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Bwana ataagiza baraka juu ya ghala zako na juu ya kila kitu utakachogusa kwa mkono wako. Bwana Mungu
wako atakubariki katika nchi anayokupa.
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Bwana atakufanya kuwa taifa lake takatifu, kama alivyokuahidi kwa kiapo, kama ukishika maagizo ya Bwana
Mungu wako na kwenda katika njia zake.
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Kisha mataifa yote ya dunia wataona kuwa unaitwa kwa jina la Bwana, nao watakuogopa.
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Yahwe aliapa ambayo ardhi juu-ya la-ardhi-yako na-katika-tunda la-mifugo-yako
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Bwana atakupa kustawi kwa wingi, katika tunda la uzao wa tumbo lako, katika wanyama wachanga wa mifugo
yako na katika mazao ya ardhi yako, katika nchi aliyowaapia baba zako kuwapa.
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mvua- kutoa mbingu - njema hazina-yake - kwako

Yahwe atafungua
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H0853 H3068

T e op oy T s TEN
ya-mikono-yako ya-kazi kazi-yote - na-kubariki  kwa-wakati-wake ya-nchi-yako
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utakopa si na-wewe mengi mataifa na-utakopesha
H3808

Bwana atafungua mbingu, ghala zake za baraka, kukupa mvua kwa majira yake na kubariki kazi zako zote za
mikono yako. Utakopesha mataifa mengi lakini hutakopa kwa yeyote.
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utakuwa na-si juu tu na-utakuwa mkia na-si kichwa Yahwe
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na-atakuweka
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mimi ambazo Mungu-wako za-Yahwe amri - utasikiliza kwa-sababu- chini
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na-kufanya kushika leo ninakuamuru
H8104 H3117  H6680

Bwana atakufanya kichwa, wala si mkia. Kama utazingatia maagizo ya Bwana Mungu wako ninayokupa siku hii
ya leo na kuyafuata kwa bidii, daima utakuwa juu, kamwe hutakuwa chini.
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leo ninyi  ninakuamuru mimi ambayo ya-maneno
H3117 HO853  H6680 H0595
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kutoka-maneno-yote utageuka na-si
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q kuwatumikia mingine miungu nyuma-ya kwenda au-kushoto kulia
H5647 H0312 H0430 H3212

H8040 H3225

Usihalifu amri zangu zozote ninazokupa leo, kwa kwenda kuume au kushoto, kwa kufuata miungu mingine na
kuitumikia.
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na-kufanya kushika Mungu-wako Yahwe sauti-ya utasikiliza s
H8104 H0430 H3068 H8085 H3808
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leo ninakuamuru mimi ambazo na-sheria-zake
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kama- na-itakuwa
H1961

Ty
za-amri-zake amri-zake-zote -
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PrEm o nbwn niopn oo TRY Wy
na-zitakufikia hizi za-laana laana-zote juu-yako na-zitakuja

H5381 H0428 H7045 H3605 H0935

Hata hivyo, kama hutamtii Bwana Mungu wako na kuzishika kwa bidii amri zake zote na maagizo ninayokupa
leo, laana hizi zote zitakuja juu yako na kukupata:
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Utalaaniwa mijini na utalaaniwa mashambani.
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Kapu lako na chombo chako cha kukandia kitalaaniwa.
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wa-ng'ombe-wako uzao la-ardhi-yako na-tunda la-tumbo-lako tunda- umelaaniwa
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wa-kondoo-zako na-uzao
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Uzao wa tumbo lako utalaaniwa, mazao ya ardhi yako, ndama wa makundi yako ya ng'ombe na wana-kondoo wa
makundi yako.
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utokapo wewe na-umelaaniwa uingiapo wewe umelaaniwa
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Utalaaniwa uingiapo na utokapo.
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katika-kila  karipio na- machafuko - laana - juu-yako Yahwe atatuma
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na-hadi- kuangamizwa-kwako hadi utafanya ambacho mkono-wako utakachoweka
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umeniacha ambayo wa-matendo-yako uovu kwa-sababu-ya haraka kupotea-kwako

H4611 H7455  H6440 H0006

Bwana ataleta laana juu yako, fadhaa na kukaripiwa katika kila kitu unachokigusa kwa mkono wako, mpaka uwe
umeharibiwa na kuangamizwa ghafula kwa ajili ya maovu uliyoyafanya kwa kumwacha yeye.
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kuirithi huko unaingia- wewe ambayo- ardhi
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Bwana atakupiga kwa magonjwa mpaka akuangamize kutoka nchi unayoingia kuimiliki.
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na-kwa-joto-kali na-kwa-uvimbe na-kwa-homa kwa-kifua-kikuu Yahwe atakupiga
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kupotea-kwako hadi  na-vitakufuata na-kwa-ukungu na-kwa-kukauka na-kwa-upanga
HO0006 H5704  H7291 H3420 H2719

Bwana atakupiga kwa magonjwa ya kudhoofisha, kwa homa na kuwashwa, hari na kwa ukame, kutu na kuwa na
uchungu ambavyo vitakupiga mpaka uangamie.
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ambayo- na-ardhi shaba kichwa-chako juu-ya ambayo mbingu-yako na-itakuwa
HO0776 H8064 H1961
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chuma chini-yako

H1270 H8478

Anga juu yako itakuwa shaba, na ardhi chini yako itakuwa chuma.
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itashuka mbingu kutoka- na-mchanga vumbi ya-nchi-yako mvua - Yahwe atatoa

H3381 H8064 H6083 HO080  HO776 H4306  H0853  H3068 H5414
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kuangamizwa-kwako hadi  juu-yako
H8045 H5704

Bwana atafanya mvua ya nchi yako kuwa mavumbi na mchanga; vitakujia kutoka angani mpaka uangamie.
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kwake utatoka vya-njia njia-moja maadui-zako mbele-ya umeshindwa Yahwe atakutoa
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kwa-falme-zote kitu-cha-kutisha na-utakuwa mbele-yake utakimbia za-njia na-kwa-njia-saba
H3605 H2189 H1961 H6440 H5127 H1870 H7651
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za-nchi za-falme
H0776 H4467

Bwana atakufanya ushindwe mbele ya adui zako. Utawajia kwa njia moja lakini utawakimbia mbele yao kwa njia
saba, nawe utakuwa kitu cha kuchukiza kwa falme zote za dunia.
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na-kwa-wanyama wa-mbingu wa-ndege kwa-ndege-wote chakula mwili-wako na-itakuwa
H0929 H8064 H5775 H3605 H3978 H5038 H1961
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anayeogofya na-hakuna wa-nchi
H2729 HO369 HO0776

Mizoga yenu itakuwa chakula cha ndege wa angani na wanyama wa nchi, wala hapatakuwepo mtu yeyote wa
kuwafukuza.
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na-kwa-upele na-kwa-bawasiri [na-kwa-vidonda] la-Misri kwa-jipu Yahwe atakupiga
H1618 H2914 H2914 H4714 H7822 H3068  H5221
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kuponywa utaweza = si- ambayo na-kwa-kuwasha

H7495 H3201 H3808

Bwana atakupiga kwa majipu ya Misri na kwa vidonda vitokavyo usaha na kuwashwa, ambako huwezi kuponywa.
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kwa-moyo na-kwa-kuchanganyikiwa na-kwa-upofu kwa-wazimu Yahwe atakupiga
H3824 H8541 H7697 H3068  H5221

Bwana atakupiga kwa wazimu, upofu na kuchanganyikiwa kwa akili.
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https://biblehub.com/hebrew/2914.htm
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utafanikiwa na-si  gizani kipofu anapapasa kama-vile adhuhuri unapapasa na-utakuwa
H3808  H0653 H5787  H4959 H4959 H1961
. /
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na-hakuna za-siku siku-zote na-kuibiwa unakandamizwa tu na-utakuwa njia-zako -
H0369 H3117 H3605 H1497 H6231 HO0389  H1961 H1870 H0853
AT
mwokozi
H3467

Wakati wa adhuhuri utapapasapapasa huku na huko kama mtu kipofu katika giza. Hutafanikiwa katika lolote
ufanyalo; siku baada ya siku utaonewa na kunyang'anywa, wala hakuna yeyote atakayekuokoa.
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utajenga nyumba atamlala [atamlala] mwingine na-mtu utamchumbia mwanamke
H1129 H7901 H7693 HO312 HO0376 HO781 H0802
SPomn NPy ven O iz 2gn N
utalifurahia na-si utapanda shamba-la-mizabibu ndani-yake utakaa na-si-
H3808  H5193 H3754 H3427 H3808

Utaposa mke, lakini mtu mwingine atakutana naye kimwili. Utajenga nyumba, lakini hutaishi ndani yake.
Utapanda shamba la mizabibu, lakini hutakula matunda yake.
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punda-wako kutoka-kwake utakula na-si mbele-ya-macho-yako amechinjwa ng'ombe-wako
H2543 HO0398 H3808 H2873 H7794
TRR? o NS Tp 2w ¥ Tt
kwa-maadui-zako amépewa kondoo-wako kwako atarudi na-si mbele-yako ameibwa
HO341 H5414 H6629 H7725 H3808  H6440 H1497

SN eI
mwokozi kwako na-hakuna
H3467 H0369

Ng'ombe wako atachinjwa mbele ya macho yako lakini hutakula nyama yake. Punda wako atachukuliwa kwa
nguvu kutoka kwako wala hatarudishwa. Kondoo wako watapewa adui zako, wala hakuna mtu yeyote wa

kuwaokoa.
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yanaona na-macho-yako wengine kwa-watu wamepewa na-binti-zako wana-wako
H7200 H0312 H5414 H1323
T NP TN D ni>1
ya-mkono-wako nguvu na-hakuna za-siku siku-zote kwa-ajili-yao na-yanachoka
H3027 HO410  HO369 H3117 H3605 H0413 H3616

Wanao na binti zako watatolewa kwa mataifa mengine, nawe utayachosha macho yako ukiwatazamia siku baada
ya siku, hutakuwa na nguvu kuinua mkono.
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Si- ambao watu  watakula ya-kazi-yako na-kazi-yako-yote la-ardhi-yako tunda

H3808 H0398 H3018 H3605 HO127 H6529
oI Top 7EN Py PR DU I
za-siku  siku-zote na-kupigwa unakandamizwa tu na-utakuwa unawajua
H3117 H3605 H7533 H6231 H7535 H1961 H3045

Taifa usilolijua watakula mazao ya nchi yako na taabu ya kazi yako, hutakuwa na chochote, bali kuonewa kikatili
siku zako zote.
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https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3018.htm
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utaona ambayo ya-macho-yako kwa-sababu-ya-maono mwendawazimu na-utakuwa
H7200 H4758 H7696 H1961

Vitu utakavyoviona kwa macho yako vitakufanya wazimu.

NS Wy opbn o =)= = n s S N v = N 1 A == 35

Si- ambayo mapaja na-juu-ya magoti  juu-ya baya  kwa-jipu Yahwe atakupiga

H3808 H7785 H1290 H7822 H3068 H5221
TR TN 7 xE7T? 5P
utosi-wako na-hadi wa-mguu-wako kutoka-wayo kuponywa utaweza
H6936 H5704 H7272 H3709 H7495 H3201

Bwana atayapiga magoti yako na miguu yako kwa majipu yenye maumivu makali yasiyoponyeka, yakienea
kutoka nyayo za miguu yako hadi utosini.
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kwa- juu-yako utamsimamisha ambaye mfalme-wako na- wewe Yahwe atakupeleka
H0413 H4428 HO853 HO853  H3068 H3212
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mingine miungu huko na-utatumikia na-baba-zako wewe unalijua si- ambalo taifa
HO312 H0430 H8033  H5647 H0001 H3045 H3808
2 TR
na-jiwe mti
H0068 H6086

Bwana atakupeleka wewe na mfalme uliyemweka juu yako uende kwenye taifa ambalo hukulijua wewe wala
baba zako. Huko utaabudu miungu mingine, miungu ya miti na mawe.
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ambako- wa-watu kwa-watu-wote na-kejeli mithali kitu-cha-kushangaza na-utakuwa
H3605 H8148 H4912 Hg8047 H1961

TRY T T

huko Yahwe atakupeleka
H8033  H3068

Utakuwa kitu cha kuchukiza, tena kitu cha kudharauliwa na kudhihakiwa kwa mataifa yote huko Bwana
atakakokupeleka.
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nzige zitakula kwa-sababu utakusanya na-kidogo shambani utaleta nyingi mbegu
H0697 H2628 H0622 H4592 H3318 H2233

Utapanda mbegu nyingi katika shamba lakini utavuna haba, kwa sababu nzige watazila.
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na-si utakunywa = si- na-divai na-utafanya-kazi utapanda mashamba-ya-mizabibu
H3808  H8354 H3808  H3196 H5647 H5193 H3754
ST WHINN D gy
minyoo  zitakula kwa-sababu utakusanya
H0398 Ho103

Utapanda mashamba ya mizabibu na kuyapalilia, lakini hutakunywa divai yake wala hutakusanya zabibu, kwa
sababu wadudu watazila.
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https://biblehub.com/hebrew/4912.htm
https://biblehub.com/hebrew/8148.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
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si na-mafuta wa-mpaka-wako katika-mpaka-wako-wote kwako itakuwa mizeituni

H3808  H8081 H1366 H3605 H1961 H2132
I o > oD
mizeituni-yako itaanguka kwa-sababu utajipaka
H2132 H5394 H5480

Utakuwa na mizeituni katika nchi yako yote, lakini hutatumia hayo mafuta yake, kwa sababu zeituni zitapukutika.
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utekwani wataenda kwa-sababu kwako watakuwa na-si- utazaa na-binti wana
H3212 H1961 H3808 H3205 H1323

Utakuwa na wana na binti lakini hawatakuwa nawe, kwa sababu watachukuliwa mateka.
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nzige atamiliki  la-ardhi-yako na-tunda ya-miti-yako miti-yako-yote
H3423 HO127 H6529 H6086 H3605

Makundi ya nzige yatavamia miti yako yote na mazao ya nchi yako.
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chini utashuka na-wewe na-juu juu juu-yako atapanda katikati-yako ambaye mgeni

H4295  H3381 H4605  H4605 H5927 H7130 H1616
i
na-chini
H4295

Mgeni anayeishi miongoni mwako atainuka juu zaidi na zaidi kuliko wewe, lakini wewe utashuka chini zaidi na
zaidi.
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na-wewe kichwa atakuwa yeye utamkopesha si na-wewe atakukopesha yeye
H1961 H1931 H3808 H1931

230 I
mkia utakuwa
H2180  H1961

Yeye atakukopesha, lakini wewe hutamkopesha. Yeye atakuwa kichwa, lakini wewe utakuwa mkia.
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hadi  na-zitakufikia na-zitakufuata hizi za-laana laana-zote juu-yako na-zitakuja
H5704  H5381 H7291 HO0428  H7045 H3605 H0935
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kushika Mungu-wako Yahwe sauti-ya ulisikiliza si kwa-sababu- kuangamizwa-kwako
H8104 H0430 H3068 H8085 H3808 H8045
i N TRPm TRISH
alikuamuru ambazo na-sheria-zake amri-zake
H6680 H2708 H4687

Laana hizi zote zitakuja juu yako. Zitakufuatia na kukupata mpaka uangamizwe, kwa sababu hukumtii Bwana
Mungu wako, na kuzishika amri zake na maagizo yake aliyokupa.
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milele hadi- na-katika-uzao-wako na-ajabu ishara ndani-yako na-zitakuwa
H5769  H5704  H2233 H4159 H0226 H1961

Zitakuwa ishara na ajabu kwako na kwa wazao wako milele.
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kwa-furaha Mungu-wako Yahwe - ulimtumikia  si- ambayo kwa-sababu
H8057 H0430 H3068 HO853  H5647 H3808 H8478
:55 2 235 202
wa-kila-kitu  kutoka-wingi wa-moyo na-kwa-uzuri
H3605 H7230 H3824 H2898

Kwa sababu hukumtumikia Bwana Mungu wako kwa furaha na kwa moyo wakati wa kufanikiwa kwako,
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kwa-njaa dhidi-yako Yahwe atawatuma ambao maadui-zako - na-utawatumikia
H7458 H3068 H7971 H0341 HO853  H5647
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juu-ya ya-chuma nira  na-ataweka wa-kila-kitu na-kwa-ukosefu na-kwa-uchi na-kwa-kiu
H1270 H5923  H5414 H3605 H2640 H5903 H6772
TR TR TN
wewe kukuangamiza hadi  shingo-yako
HO853  H8045 H5704

kwa hiyo katika njaa na kiu, katika uchi na umaskini wa kutisha, utawatumikia adui ambao Bwana atawatuma
dhidi yako. Yeye ataweka nira ya chuma shingoni mwako hadi amekwisha kukuangamiza.
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kama-vile wa-nchi kutoka-mwisho kutoka-mbali taifa dhidi-yako Yahwe atainua
HO776 H7350 H3068  H5375
3 hivp) 7ol o B B /S T R
lugha-yake utasikia si- ambalo taifa tai anaruka
H3956 H8085 H3808 H5404  H1675

Bwana ataleta taifa dhidi yako kutoka mbali, kutoka miisho ya dunia, kama tai ashukiavyo mawindo chini, taifa
ambalo hutaijua lugha yake,
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Si na-kijana wa-mzee uso litamheshimu  si- ambalo la-uso kali taifa
H3808  H5288 H2205 H6440  H5375 H3808 H6440  H5794

i

litamhurumia

taifa lenye uso mkali lisilojali wazee wala kuwahurumia vijana.
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kuangamizwa-kwako hadi la-ardhi-yako na-tunda- la-mifugo-yako tunda na-litakula
H8045 H5704  HO127 H6529 H0929 H6529  HO0398
TN oIt win 7 e wer D oy
wa-ng'ombe-wako uzao na-mafuta divai-mpya nafaka kwako litaacha si- ambalo
H0504 H7698  H3323 H8492 H1715 H7604 H3808
IR TN Ty TN YY)
wewe kukuangamiza hadi wa-kondoo-zako na-uzao
HO853  HO0006 H5704  H6629 H6251

Watakula wadogo wa mifugo yako na mazao ya nchi yako mpaka umeangamia. Hawatakuachia nafaka, divai
mpya au mafuta, wala ndama wowote wa kundi lako au wana-kondoo wa kundi lako mpaka umekuwa magofu.
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kuanguka hadi ya-malango-yako katika-malango-yako-yote wewe na-litakuzingira
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ndani-yake unazitumaini wewe ambazo na-zenye-ngome za-juu kwa-kuta-zako
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katika-malango-yako-yote wewe na-litakuzingira ya-nchi-yako katika-nchi-yako-yote
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Mungu-wako Yahwe amekupa ambayo ya-nchi-yako katika-nchi-yako-yote ya-malango-yako
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Nao wataizingira miji yote katika nchi yako mpaka kuta ndefu za ngome ambazo unazitegemea zimeanguka.
Watazingira miji yote katika nchi ambayo Bwana Mungu wako anakupa.
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wewe atakudhiki ambayo- na-katika-dhiki katika-mazingira Mungu-wako Yahwe wewe
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adui-yako
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Utakula uzao wa tumbo lako, nyama ya wana wako na binti zako ambao Bwana Mungu wako amekupa, kwa
sababu ya mateso yale adui zako watakayokuletea wakati wa kukuzingira.
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jicho-lake jicho-lake-litakuwa-ovu sana na-anayestarehesha miongoni-mwako laini  mtu
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ambao wa-wana-wake na-kwa-wengine wa-kifua-chake na-kwa-mke kwa-ndugu-yake
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Hata yule mtu muungwana sana na makini miongoni mwako hatakuwa na huruma kwa ndugu yake mwenyewe
au kwa mke ampendaye au watoto wake waliosalia,
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atakula ambayo ya-wana-wake kutoka-nyama wao  kwa-mmoja kutoka-kutoa
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na-katika-dhiki  katika-mazingira kitu-chochote yeye kumwachia- kwa-sababu-ya-kutobaki
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ya-malango-yako katika-malango-yako-yote adui-yako wewe atakudhiki ambayo
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naye hatampa hata mmoja wao nyama ya watoto wake ambao anawala. Kwa kuwa hakuna kitu kingine
kilichosalia kwake katika mazingirwa makali ambayo adui yako watakuletea kwa miji yako yote.
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wayo- alijaribu  si- ambaye na-anayestarehesha miongoni-mwako mwanamke-laini
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na-kwa-binti-yake na-kwa-mwana-wake wa-kifua-chake kwa-mume jicho-lake
H1323 H2436 H0376

Mwanamke ambaye ni muungwana sana na makini miongoni mwako, yaani ambaye ni makini sana na
muungwana kiasi kwamba asingethubutu kugusa ardhi kwa wayo wa mguu wake, yeye atakuwa mchoyo kwa
mume ampendaye na mwanawe mwenyewe au binti yake,
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atawazaa ambao na-kwa-wana-wake miguu-yake kati-ya linalotoka na-kondo-lake
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na-katika-dhiki  katika-mazingira  kisiri wa-kila-kitu  kwa-ukosefu- atawala kwa-sababu-
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katika-malango-yako adui-yako wewe atakudhiki ambayo
H8179 H0341 H6693

kondoo wa nyuma kutoka kwenye tumbo lake na watoto anaowazaa. Kwa kuwa anakusudia kuwala kwa siri
wakati wa kuzingirwa na katika taabu zile ambazo adui yako atazileta juu yako na miji yako.
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hii ya-sheria ya-maneno maneno-yote - kufanya utashika si kama-
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- hili na-la-kutisha tukufu jina - kuliogopa  hiki katika-kitabu yaliyoandikwa
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Mungu-wako Yahwe
H0430 H3068

Kama hutafuata kwa bidii maneno yote ya sheria hii, ambayo yameandikwa katika kitabu hiki na kama hutalicha
hili jina la fahari na la kutisha, yaani la Bwana Mungu wako,
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na-ya-kudumu mabaya na-magonjwa na-ya-kudumu makubwa
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Bwana ataleta mapigo ya kutisha juu yako na kwa wazao wako, maafa makali na ya kudumu, magonjwa mazito
naya kudumu.
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Atakuletea juu yako magonjwa yote ya Misri yale uliyoyaogopa, nayo yataambatana nawe.
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cha-sheria  katika-kitabu limeandikwa si ambalo pigo na-kila- ugonjwa kila- pia
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kuangamizwa-kwako hadi  juu-yako Yahwe ataleta hii
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Pia Bwana atakuletea kila aina ya ugonjwa na maafa ambayo hayakuandikwa humu katika kitabu hiki cha sheria,
mpaka utakapokuwa umeangamizwa.
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za-mbingu kama-nyota mlikuwa ambayo badala-ya wachache watu-wachache na-mtabaki
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Mungu-wako Yahwe sauti-ya ulisikiliza si kwa-sababu- kwa-wingi

H0430 H3068 H8085 H3808 H7230

Ninyi ambao mlikuwa wengi kama nyota za angani mtaachwa wachache tu, kwa sababu hamkumtii Bwana
Mungu wenu.
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kuirithi huko unaingia- wewe ambayo- ardhi kutoka-juu-ya na-mtang'olewa
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Kama ilivyompendeza Bwana kuwafanya ninyi mstawi na kuongezeka kwa idadi, ndivyo itakavyompendeza
kuwaharibu na kuwaangamiza ninyi. Mtang'olewa kutoka nchi mnayoiingia kuimiliki.
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na-hadi- wa-nchi kutoka-mwisho wa-watu kwa-watu-wote Yahwe na-atakutawanya
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na-jiwe mti na-baba-zako
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Kisha Bwana atawatawanya miongoni mwa mataifa yote, kutoka mwisho mmoja wa dunia hadi mwingine. Huko
mtaabudu miungu mingine, miungu ya miti na ya mawe, ambayo ninyi wala baba zenu hamkuijua.
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kwa-nafsi na-kuhuzunika kwa-macho
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Miongoni mwa mataifa hayo hamtapata raha wala mahali pa kupumzisha wayo wa mguu wenu. Huko Bwana
atawapa mahangaiko ya mawazo, macho yaliyochoka kwa kungojea na moyo uliokata tamaa.
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katika-maisha-yako utaamini na-si
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Utaishi katika mahangaiko siku zote, ukiwa umejaa hofu usiku na mchana, wala hutakuwa kamwe na uhakika wa

maisha yako.
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asubuhi atanipa nani- utasema na-jioni jioni atanipa nani- utasema asubuhi

H1242 H5414 H4310  HO559 H6153 H6153  H5414 H4310  HO559 H1242
N mEN W T390 e
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utaona ambayo ya-macho-yako
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Wakati wa asubuhi utasema hivi, “Laiti ingekuwa jioni!” Jioni utasema, “Laiti ingekuwa asubuhi,” kwa sababu ya
hofu ile itakayojaza moyo wako na vitu vile macho yako yatakavyoviona.
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Bwana atawarudisha tena Misri kwa meli, safari niliyosema kamwe hamngeenda tena. Huko mtajiuza ninyi
wenyewe kwa adui zenu kama watumwa wa kiume na wa kike, lakini hakuna yeyote atakayewanunua.
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